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COMPARATIVE ANALYSIS OF TRENDS IN THE USE OF
EUPHEMISMS IN ARTICLES OF PUBLIC AND ECONOMIC MEDIA
IN ENGLISH SPEAKING ENVIRONMENT

Abstract.The article presents a comparative analysis of the trends in
the use of euphemisms within English speaking media discourse,
encompassing both public and economic media. The study is focused on
examining the quantitative and qualitative differences in the employment of
euphemistic constructions, as well as on identifying their communicative
function in regulating emotional tone and shaping public opinion. The
results of the study underscore the significance of euphemization as a tool
that mitigates the perception of negative information and facilitates effective
intercultural communication.
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OBdemuzanus UrpaeT KIYEBYI) pPOJb B SI3BIKOBOM MPaKTHUKE,
obOecrieunBasi CMATYEHNUE CMBICIIOBOTO BOCIPHUSITHS U CKPBITHE COLUAIBHO
YyBCTBUTEJIBHBIX aCMEKTOB. B MeIuiHOM MpOCTpPaHCTBE OOIIECTBEHHBIE U
skoHomMuueckue CMU  akTUBHO  HCHONB3YIOT  IBOEMHU3MBI IS
peryJMpoBaHusl BOCHPUATHS MH(OOPMALUM, CO3JAaHUSI HEUTPATIHLHOIO WM
JTUTIIIOMAaTUYECKOTO TOHA, a TAK)XKE YIIPaBJIeHUs! 00IIECTBEHHBIM MHEHHEM.

BaxxHol xapakTepucTukon 3BHEMHU3MOB SBISIETCS UX CIOCOOHOCTh
TpaHC(POPMHUPOBATH UHTEPHPETAIIUIO COOBITUH, BIUSSA Ha SMOIUOHAIBHYIO
Y KOTHUTUBHYIO PEAKIUI0 ayAuTOpun. OHU CHUKAIOT WIJTIOKYTUBHYIO CHUITY
BBICKA3bIBaHUS, CO37[aBasi KOCBEHHBIC PEUEBBIE aKThl W MOAUPUIHPYS
KOMMYHUKAaTUBHBIE HaMmMepeHus. B  3aBUCMMOCTM OT  KOHTEKCTa
B(PEMUCTHUCCKHE BBIPAKCHHS MOT'YT BBITIOJIHATH KaK CMSATYAIONTYIO, TaK U

MaHUIYJSITUBHYIO (DYHKIMIO, CO3/1aBasi WJUIIO3UI0 OOBEKTUBHOCTH WJIU
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KOPPEKTUPYS BOCTIPUSTHE OMPEACICHHBIX COIUATBHO-YKOHOMUYECKUX
SIBJICHUM.

HeoOxoaumocTh  ompejelieHUss ~ TEHJICHUUMWA  ynoTpeOieHus
aB(eMu3MoB B aHTIION3BIYHBIX CMMU cBsizaHa ¢ Tem, 4TO TMEPEBOIUYUKH
CTAJIKMBAIOTCS C MPOOJEeMOH mepeaadynd 3BPEMUCTUYECKUX KOHCTPYKIUH,
TpeOyroliel ydera HE TOJbKO JIEKCMYECKHX COOTBETCTBUM, HO H
MparMaTuyecKuX, KyJIbTYPHBIX M UACOJOTUYECKHX HIOAHCOB. JlaHHOE
UCCJIEIOBAHUE HAMpAaBICHO HAa BBISIBIICHWE MPUHIUIIOB YHOTPEOJICHHUS
3B(EMU3MOB B OOLIECTBEHHOM M 3KOHOMHYECKOM JIMCKYpCE M aHallu3 MX
KOMMYHUKATHBHBIX (DYHKITHA.

JBug Kpucran, U3BECTHBIN OpUTaHCKUI JIMHTBUCT,
KJIACCU(PUIIMPOBAT 3BPEMU3MBI B 3aBUCUMOCTH OT UX TEMaTH4YECKOU cepsl,
MOCKOJIbKY UX YIIOTPEOJIEHNE YaCTO 3aBUCUT OT KOHTEKCTA U LIEJIH OOLIEHUSI.
B ero uccinenoBaHuy BbIACTIAIOTCS YEThIPE KATETOPHUU:

1. TlonuTuka ¥ BOEHHOE JIEJIO0
2. DKOHOMHKA U (pUHAHCHI
3. CouuanbHble BOMPOCHI

4. MenunmHa

B nonuTtuke u BoeHHOM Jienie dBPEMU3MBI CIYKaT UHCTPYMEHTOM
cMATYCHHS (POPMYIHUPOBOK, CHIDKAS OCTPOTY BOCHPHSITHS KOH(IJIHMKTA.
Hamnpumep, tepmun strategic withdrawal wucnonb3zyercss BMecTo Oojiee
npsIMOTO retreat, a BbIpaxeHue collateral damage 3amenser civilian
casualties, CHU)XKasi SMOIMOHAJIBHYIO HAIPsKEHHOCTh. B 3koHOMUYecKon
KYpPHAJTUCTUKE 3B(HEMHU3MBbI BBITIOJHSIOT 33/1a4y CTJIAKUBAHHS BOCIIPUATHS
(MHAHCOBBIX KPHU3HMCOB, YBOJBHEHUM W HECTAOWIBLHOCTH pPBIHKA. Tak,
downsizing 3amensieTr mass layoffs, a BMecTo economic decline
UCIIOJIB3YETCSl negative growth, co3iaBasi MEHEe TPEBOXKHOE HACTPOCHUE Y
gutatens. B comuansHOM cdepe »BYeMH3MBI TTOMOTAOT 0003HAYUTH
BO3pACTHBIE, CTaTyCHbIE U OOIIECTBEHHBbIE KAaTeropuu OOJee TaKTHYHO.

Hamnpumep, senior citizen ucnionb3yercst BMecTo old person, a job seeker
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3aMeHseT unemployed, uto paenaetr (GOpMyIHMPOBKY MeHee pe3koil. B
MEJUITMHCKOM JTMCKypce OHB(MEMHU3MBI CIYX,aT CPEACTBOM CMSTUYCHHS
HEMPUATHBIX TeM, TaKMX KaK TsOKeJble OOJIE3HH U CMEPTh. BulpakeHue
terminal illness 3amensiet incurable disease, a passed away ucnonb3yercs
BMecTO died, co3naBas 6osiee nenukaTHbi ToH [Hojati 2012, 555].

Oo6mectBeHHbie CMU HEM3MEHHO CTATKUBAIOTCS C HEOOXOIUMOCTBIO
CTJIAKMBAHMS IETTUKATHBIX TEM, CBSI3aHHBIX C IMOJIUTHKOH, COIMATBLHBIMHU
BOIIPOCAMHU U KYJBTYPHBIMH SBJICHUSIMU. DB(eMU3alus B ’TOM KOHTEKCTe
BBICTYIIA€T B KAYECTBE SI3LIKOBOTO CPEICTBA, IMO3BOJISIONIETO CMATYUTH
IPSIMOTY BBICKA3bIBAHWM W CO3AaTh 0o0Jiee HEUTPAIbHOE, TUIIOMATHYHOE
U3JIOKEHUE HHPOpMaIMu. ITO OCOOEHHO Ba)XHO TMpH paboTe ¢
TaOyMpPOBAHHBIMU WJIA HSMOITMOHAIILHO HArpy>KCHHBIMA TEMaMH, TJe
npsimbie (POPMYJTUPOBKH MOTYT BBI3BaTh HETATUBHYIO PEAKLIUIO ayIUTOPUU
WJIN YCUJIUTH OOLIECTBEHHBIE IPOTUBOPEUHS.

B nmomutudeckoii cepe aBhpeMu3MbI CirykaT M1l CHUYKSHHS OCTPOTHI
BOCIPUATHS KOH(GJIUKTOB W BOCHHBIX JeWcTBUU. Hampumep, BbIpaxkeHue
friendly fire ucnonb3yercs BMecto (ppaswl accidental attack on own forces,
YTO TIO3BOJISIET CKPBITh  pEajbHYI0 >KECTOKOCTh MHIIMACHTOB U
MUHHMU3UPOBATh SMOLMOHAIBHYIO HArpy3ky. AHAJIOTMYHO, TEPMUH
enhanced interrogation 3aMeHsIET TIOHITHE forture, 4TO CO3/1a€T WUJLTIO3UIO
0oJiee TEXHUYECKOTO M, CIEJOBATENbHO, MEHEe HEraTMBHOTO MOAXoAa K
IPOBEJCHUIO TOMPOCOB. Takue S3bIKOBBIE 3aMEHBI HE TOJBKO 00JIErdaroT
BOCIIPUSITHE  COOOIIEHWH, HO ©  CHOCOOCTBYIOT  (hOPMHPOBAHUIO
ONpeNeNEHHOr0  pUTOpUYecKkoro 3Addexra, TMO3BOJSAA MOTYEPKHYThH
opUIIMaTBHYIO TO3UIMI0 WM CTPEMJICHHE K MOJUTKOppeKTHocTH [Qizi
2023, 162].

CommanbHass  cepa  TakKe  XapaKTePU3yeTCS  AKTUBHBIM
UCITOJIb30BaHUEM 3BHEMU3MOB, 0COOEHHO KOT/1a peub UAET 00 0003HAYCHUHT
TPy JIFOACH WM OOCYXXICHUHU KM3HCHHO BaXKHBIX BOIPOCOB. Tak, s

0003HaYCHMS J'HOI(Gﬁ C OI'paHUYCHHBIMHA BO3MOXHOCTsIMHU qacCTo
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UCIIONIB3YeTCsl  BhIpakeHue physically challenged BMecTo TEpPMUHOB,
HECYIIMX HEraTHBHYIO KOHHOTAIMIO, a YIIOMUHAHUE O CMEPTH 3aMEHsIeTCs
Ha passed away. TepMuH senior citizen IpUMEHSIETCS BMeCTO old person,
YTO MO3BOJISIET BBIPA3UTh YBAXKEHHUE IIPU OOCY>KIECHUH BOIIPOCOB CTApEHUS
U comuaidbHOM 3amuThl. [lpu sTOoM »3BPemMusmMbl B JaHHOU cdepe
HampaBlIeHbI HE TOJHKO Ha CMATYCHHUE SYMOIIMOHAIBHOTO BO3ACHCTBHUS, HO U
Ha (hopMupoBaHUE 00Jiee YBAXKUTEILHOTO U MHKIIO3UBHOTO OOIIIECTBEHHOTO
JTUCKypca.

B KkynpTypHBIX MaTepuansax M HOBOCTSX Takke HaOII01aeTcs
TEHACHIINA K HCIIOIb30BAHHUIO 3BYEMU3MOB JJI1 KOPPEKTHOTO 0003HAYCHHUSI
SIBIICHUH, KOTOpPbIE MOTYT BOCIPUHUMATHCS KaK HEKOPPEKTHBIC WIIH
BBI3bIBAIOIINE HEraTuBHbIE accounuauuu. Hampumep, pre-owned vehicle
3aMEHSIET NMPsAMOE YIIOMUHAHUE O used car, a sanitary engineer BbICTYIIAeT
KaKk Ooisiee OmaroponHoe o0O3HaueHHE MpPoQeccuu, TPAAULMOHHO
UMEHYeMOH janitor. AHaOTHYHBIM 00pa3oM, TepMUH correctional facility
BMECTO prison CIYXKUT ISl CMATYCHHUS BOCHPUATHS WHCTUTYTA JHUIICHUS
cBOOOMIBI, a TaKue BBIpAXEHUsI, KaK alternative facts, NCNONB3YIOTCS IS
yKa3aHUsI Ha JIOXKHBIE CBEJICHUS B 0oJiee 3aByaqIupoBaHHON (popMme.

CraTucTHUeCKMid  aHAMM3 ©W  OMIIUPUYECKHE  WCCICTOBAHMUS
MOKa3bIBAIOT, 4TO 3B(eMu3mbl B obmiectBeHHbIX CMU ucnomne3yrores ¢
00JIBIIION YaCTOTOM UMEHHO B TEX TeMaX, KOTOPhIE HAMPSAMYIO 3aTParuBaoT
colMangbHble M mnonuThyeckue mnpoOiemsl. lLlenmn wux ynoTpebieHus
3aKJIIOYAIOTCd HE CTOJIBKO B COKPBITHM HMH(POpPMAIMH, CKOJbKO B
PETYIIMPOBAHUHM  DMOIIMOHAILHOW  OKPAIIEHHOCTH TEKCTa, CO3JaHUH
BIIEYATJICHUS! OOBEKTUBHOCTH W CHIDKEHHMM pPHCKAa BO3HHUKHOBEHUS
OOIIIECTBEHHOTO PE30HAHCA.

Kpome TOro, 3BpeMH3mMbl TEMOHCTPUPYIOT MPArMATUYECKYIO POJIb
sBdemuzanuu (Hanpumep, strategic withdrawal BMecTO retreat): OHU
CIIOCOOCTBYIOT CO3JaHuI0 00pa3a pauuoOHAIBHOM M KOHTPOIUPYEMOId

peaKIMy Ha HETaTUBHBIC COOBITHS, YTO OCOOCHHO Ba)XXKHO B OOIIECTBEHHO-
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MOJIMTUYECKOM JucKypce. OTCro/ia BBHITEKA€T TCHIICHIIUS TOBBIIICHUS WX
ynoTpeOIeHHs] UMEHHO B OOIIECTBEHHBIX M TMOJMTUYECKUX TEKCTaX, TIe
1[€JIb COCTOUT B CMSITYEHUH TTOTEHIIMAJIBHOTO IOKa OT PEe3KUX peanil, Oyab
TO BOEHHBIE KOH(JIMKTHI, COIMATIBHBIC TMOTPSCCHUS WM HSKOHOMHUYECKUE
KPHU3HCHI.

B To e BpemMs B COBPEMEHHOM 3KOHOMHYECKOM JUCKypCe
B(OEMHU3MBI UTPAIOT BAXHYIO POJb, TO3BOJSISL CMATYUTH BOCIPHSITHE
HEraTUBHBIX SIBJICHUN B SKOHOMHUKE, Ha PHIHKE TPYy/a U B IEPUOJ KPU3UCOB.
[Tpuém sBdeMu3au UCIOIb3yEeTCS NIl CO3JAaHMS WIUTIO3UH KOHTPOJIA U
pPAIMOHAIBHOCTH JIa)K€ B  YCJIOBHUSX 3HAYUTEIBHBIX SKOHOMUYECKUX
MOTPSICCHHM, YTO UMEET PEeIIaroIiee 3HaUCHHE 11 (JOPMHUPOBAHUS JTOBEPHSI
WHBECTOPOB U MUPOKOU ayAUTOPHUH.

B o6nactu uHaHCOB 3BhEeMU3MBI IOMOTAIOT ITepeaTh HHHOPMALIHIO
0 HeOMaronmpusATHBIX TMpolleccaXx 0oJiee HEHUTPATbHO M PEAKO BBI3BIBAIOT
AMOIINH, ACCOIMUPYIOMUEcs ¢ MaHuKou. Tak, BeIpaxkeHue negative growth
NIPUMEHSETCS BMECTO TepMUHA economic decline, 94To TIO3BOJIIET CMATYHUTH
BOCIIPHUATHE YXYAIICHUS OSKOHOMUYECKOW CHUTyalluu. AHAJIOTHYHBIM
obpazom, market correction 3amMeHseT Oojiee npamaTH4HOE stock market
crash, co3maBas BIIEYATIICHWE, YTO TAJCHHE pBIHKA SBISETCS YaCThIO
HOpMasbHOTO MKIiIa. Korga menTpanbHbie OaHKKA BBOJAT MEPHI ICHEKHO-
KPEIUTHOU TOJUTUKH, TEPMUHBI quantitative easing M fiscal consolidation
UCIIOJIB3YIOTCSI BMECTO OOpa3HBbIX OINWCAHUW TUNA printing money Wiu
OpSMBIX YKa3aHUM Ha JKECTKHE MEpPbl SKOHOMHUH, TEM CaMbIM CHUXKAas
HETaTHBHOE BIIMSHUE 3TUX TIPOIIECCOB Ha OOIIECTBEHHOE BOCTIPHSITHE.

B cdepe priaka Tpyna 3BheMu3Mbl TaKKe HAXOISIT CBOE MPUMEHEHHE.
[Ipy HEOOXOAMMOCTH COKpAIleHUs INTaTa KOMITAHHHM TIPEIITOYUTAOT
TOBOPUTH restructuring Wid workforce optimization, 4TO 3BYYHUT Kak
palMoHANBHOE PEIICHHE MO ONTHUMHU3AIMUA PECYpCOB, a HE KaK PE3Koe U
0oJIe3HEHHOE COKpallleHne padbouux mecT. TepMuHbl wage moderation u

employment transition NCTIONB3YIOTCS IS ONMCAHUS U3MEHCHHM B OIIATE
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TPy WK MTOTEPHU pabOThI, YTO MO3BOJISET CMECTUTh AKLIEHT C HETaTUBHOTO
acriekTa Ha Ooyiee MSTKHE OpraHU3allMOHHBIE Mpouecchl. Kpome Toro,
nousitue labor flexibility 3ameHseT NPpsAMbIC YIIOMUHAHUS O BPEMEHHBIX WIIH
HECTAOWJIBHBIX PAabOYMX MeECTax, TapaHTHpPys, YTO COOOIIeHUE OyaeT
BOCIIPUHATO KakK Iar K aJanTalid K MEHSIOUUMCS 3KOHOMHYECKUM
YCIIOBUSIM.

KpusucHbie sBieHHs TaKkkKe TPEOYIOT AEIUKATHOTO MOIX0/1a, U 31€Ch
AB(PEMHU3MBI UTPAIOT CYIIECTBEHHYIO POJIb B hOPMUPOBAHUM OPHUITUATIBHON
putopuku. Takum o0pa3oM, economic adjustment 03Ha4aeT HE CTOJBKO
pa3pylieHue, CKOJIbKO MPOILIECC aJaNnTalMd K HOBBIM SKOHOMHYECKUM
peanusaMm. Beipaxenue soft landing BMecto economic slowdown co3mnaét
o0pa3 KOHTPOJIMPYEMOTO 3aMeUIeHHs pocTta, a liquidity injection
UCIIOJIb3YETCSl JJI1 ONMUCAaHUs Mep MOJJIEPKKU pPBIHKA, 3aMeHsisi OoJee
HETaTUBHOE TMOHATHE bailout. B IKOHOMHUYECKUX CTaThsX TaKXKe
MPUMEHSIOTCSI TEPMHUHBI BpOjie debt restructuring w financial engineering
BMECTO MPSMBIX YyKa3aHUM Ha MPOOJEMBbl HEMIATEKECIOCOOHOCTH W
MaHUITYJSIITUN  (DUHAHCOBOM OTYETHOCTHIO, YTO TOMOTAeT MPEICTaBUThH
KPU3UCHBIE MEPBI KaK 4acTh IPOIyMAaHHOM CTPATETHUH.

[TomuMo 3TOTO, /ISl OMMCAHUSI U3MEHEHUN B (PUHAHCOBOU MOJIUTHKE
U ONEPAIIMOHHOW NEATeTbHOCTH KOMITAHWM HCIOJIB3YIOTCS SB(PEMU3MBI,
CIOCOOCTBYIOIIME HEUTpaIU3allui HETaTUBHOTO Bocnpusatus. Tak, revenue
enhancement CIy>XUT 3aMEHOW TEPMUHY fax increas, a tax optimization
BBICTYIIAET B POJIM 3aMEHBl I fax avoidance, 4TO IOMOI'aeT CMECTUTh
aKIIEHT Ha TOJIOXKHUTENbHbIE AaCMEKThl KOPHOPATUBHBIX  CTPATErHil.
Boipaxxenust asset reallocation w cost rationalization 3aMeHSIOT,
COOTBETCTBEHHO, MOHATUS selling off assets n budget cuts, a BeIpaxeHHe
efficiency improvements BMECTO cutting expenses TOTYEPKUBAIOT

CTpPEMJIEHHE K MOBBIIICHUIO NpoAyKTuBHOCTH [IlectoBa, Karunesa 2013,

93].
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AHanu3 nokasai, 4To 3B(EeMUCTHUECKast PUTOPHKA B SKOHOMHUECKUX
CMUM cayxuT nand CMSATYEHHs] HETaTUBHBIX SIBJICHUW, YMEHBILICHHUS
AMOLMOHAJILHOM OKpPAaCKM M CO3JaHHs BICYATJIEHUS O KOHTPOJIE HaJ
cOoObITUAMH. DBGEMU3MBI TIOMOTAalOT TPAaHCHOPMUPOBATH BOCIPUSITHE
uHdopmaluu, Aenas COOOIICHUS MEHEE TPEBOXKHBIMH JII ayJUTOPUU U
Croco0cTBYs (HOPMUPOBAHMIO 00JIee CTAOMIHLHOTO OOIIIECTBEHHOTO MHEHUS
B IEpUoAbl (PMHAHCOBOT'O U SKOHOMUYECKOT'O HAIPSIKEHUS.

WccnemoBanus MOKa3bIBaIOT, YTO ABPEMU3MBI B aHT10s13b19HBIX CMI
3a4acTyl0 YHOTpEONSAIOTCA 4Yalle B  OOIIECTBEHHBIX (COLMANbHBIX,
noauTH4YeCKnX) cratbsix (835 ynmomunanuii ¢ 2018 mo 2025 mo gaHHBIM
Corpus of Contemporary American English), uem B sxoHOMHueckux (512
ynomuHanuii ¢ 2018 mo 2025 mo manueiMm Corpus of Contemporary
American English), u 3T0 cBsizZaHO ¢ 0COOCHHOCTSIMU TEMAaTHUKHU W IIEJICH
KOMMYHUKallMi. B comuanbHOM JUCKypce 3aTparuBaiOTCs  TEMBI,
obJaaronue BEICOKOM IMOIIMOHATLHON HArPy3KOi U BOCTIPUHUMAFOIITHECS
KaK TaOyupoBaHHbIE.

B oskoHOMHYECKMX  CTaThsiX 9BPEMH3MBI  TaKXKe  IIUPOKO
OPUMEHSIOTCS, HO MX OCHOBHAs (PYHKIUS 3aKIIOYAETCSd B CMSATYCHUU
HEraTUBHOTO BIUSIHUSA HEOJAronpusTHBIX SKOHOMUYECKHUX IMPOILIECCOB Ha
ayauToOpHio. 371ech B(peMH3aly HanpapieHbl HA MUHUMU3ALMIO TAaHUKU
cpeny MTHBECTOPOB M MOTPEOUTENEH, a TAKXKe Ha MOAIepKAaHUE CTA0OUIBHOTO
UMHJI)Ka KOMIIAHMM M PBIHKOB. DKOHOMHUYECKUH JUCKYpC 3a4acTylo
onupaeTcs Ha 0oJjiee TEXHUYECKUN 1 HEUTPAJIbHBIH SI3bIK, IOITOMY CTEIIEHb
AMOIMOHAJIBHON OKPAIIEHHOCTH B TAKMX TEKCTAX HUXKE.

OngHako CTOMT OTMETUTh, 4YTO YPE3MEPHOE HCIOJb30BAHUE
3B()EMU3MOB MOKET MPUBECTH K MOTEPE TOUHOCTU U JIaXKe K MCKAKEHHIO
peanbHBIX  COOBITUHM, €ClIM  ayAuTOpus HAYMHAET BOCIHPUHUMATH
CMSTUEHHBIE (OPMYJIUPOBKH KaK TMOMBITKY CKPBITh HCTHHY. [lo3Tomy

pelakTopaM M aBTOpaM BaXXHO TMOJJEPKHUBATH OajaHC  MEXITY
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HEOOXOMMOCTBIO CMSTUEHUS SMOIIMOHATIBHO TSHKETBIX TEM M COXPAaHEHUEM
00BEKTUBHOM KapTHUHBI IPOUCXOISALIETO.

DTOT OasiaHC Ba)KHO MOACPKUBATH U IEPEBOIYMKAM MPHU aAaNTaALIIH
TEKCTa OPUTHHAJIA Ha SA3bIK MepeBoa. llepeBoIUMK 4acTo CTATIKUBAETCS C
npo0JIeMOil OTCYTCTBUSA MPSMBIX SKBUBAJECHTOB B IIEJIEBOM S3bIKE, UTO
MOET IMPUBECTH K MOTEPE TOHKON 3MOIMOHAIBHON OKPACKH HCXOJIHOIO
COOOILIEHUS UITH JJaXKe K MCKa)KEHUIO €ro CMbICHIA. B opUruHanbHbIX TEKCTax
AB(EMHU3MBI HE TOJBKO CMATYalOT BBIPAKEHUSI, HO U BBIMOJHSIOT BaXXHYIO
nparMaTHYecKyl0  (YyHKLHIO, HANpaBIEHHYI0 Ha  HEUTpalu3aluio
HeratuBHbIX KOoHHOTauui. [Ipu nepenaue 3tux 3¢h(PexToB HA APYroM SA3BIK
NEPEBOIUMK BBIHYKIEH 0aaHCUPOBATh MEXK]1y COXPAHEHUEM JIEKCUUECKOM
TOYHOCTH, KOTOpas MO3BOJIAET NEPENATh OCHOBHOE 3HAYECHHWE TEPMHHA, U
COXpPAHEHHEM €ro CMATYAIOIIEro, TUIIOMAaTUYHOTO d(dekTa.

Kpome Toro, koppekTHas mnepenada KyJbTypHOTO KOJa WIrpaeT
KJIIOYEBYIO POJIb B BBIOOpPE MEPEBOTYECKUX CTpaTeruil. IB(HeMU3Mbl
HEpa3pbhlBHO  CBSI3aHbl C  KYJbTYPHbIM  KOHTEKCTOM:  BBIpAXEHUS,
JIOITYCTUMBIE U IOHSITHBIE B OJTHOM COILIMOKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, MOTYT
oKazaTbcsl HEIOPEKTUBHBIMU WM JaK€ HEYMECTHBIMHU B JIPYTOM.
CrnenoBatesibHO, MEPEBOAUMK JIOJDKEH 001a/1aTh TNIYOOKUMH 3HAHUSAMU Kak
UCXOJHOTO, TaK U LEJIEBOr0 S3bIKOBOTO U KYJIBTYPHOI'O KOHTEKCTa, YTOOBI
cienatb BbIOOP ONTHUMAIBHOIO MEPEBOJA, IMEPEAOIIEr0 BCE HIOAHCHI
OpUTHHAJIA.

Takum o6pa3om, nepeBoa 3BGEMH3MOB B TEKCTaX OOIICCTBEHHBIX U
skoHOMHYecknX CMM  CcTaHOBUTCS  MHOIOTpaHHBIM  IPOLIECCOM,
TpeOYIOIMM COYETaHUsT TOYHOW JIEKCHUECKOW TMepenadyu, COXPaHCHHS
nparmMaTuyeckor (GyHKIMU U 00ecriedeHus KyJIbTYPHOU aJeKBaTHOCTU. JTO
nenaet padboTy nepeBoAUYrKa 0COOCHHO CIOXKHOM, TOCKOJIbKY OH JIOJKEH He
TOJILKO MOHMMATh COJIEP)KaHHWE HCXOAHOTO COOOIEHUs, HO U YMETh

aJalTUpPOBATh €TI0 IMOJA OXKUJAAaHWA 1 BOCIIPUATHUC I_[CJ'IGBOI\/’I AyJUTOPHUH.
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PEAJIM3ALIUS MEXJIUCITATUIMHAPHBIX CBSI3EN
MOCPEJCTBOM  JIMCTAHIIMOHHBIX  OBPA3OBATEJILHBIX
TEXHOJIOTUIA B TIPOLECCE OBYYEHUSI WHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM

AHHOTAmUs. B cmamve onucano, Kak 3a0auusi, HANpPAasieHHvle Ha
Peanu3ayuro MexcOUCYUnIUHAPHBIX C8s3ell, MO2ym OblMb UCNOIb30BAH 8
OUCMAHYUOHHOM hopmame Npo8eoenUs: 3aHAMUL O UHOCMPAHHOMY SA3bIKY.
Aemop maxkoice paccmampugaem, KaKue OONOJHUMENbHbIE B03MONCHOCTU
omKpuvlealomes  neped  npenodasamensamMu U - odoyuarwumucs 07
COBEPUIEHCINBOBANUSL AZLIKOBLIX HABLIKOG U Y2y ONIeHUs SHAHULL 8 PA3IUYHBIX
001aCMAX 3HAHUU C NOMOWbIO OUCMAHYUOHHO20 00)YeHUs.

KuarwueBbie CJI0Ba: OUCMAHYUOHHbIE obpaszosamenvHbie
MexXHOoNI02uU, BUPMYAIbHAs 00pa308amelbHas cpeod, UHQDOPMAYUOHHO-
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